
6.1. KRYPTIES IR VIETOS RAIŠKOS PRIELINKSNIAI 
Předložky k vyjadřování směru a místa 

 
  PÁD PŘEKLAD TYPICKÉ POUŽÍVÁNÍ ROZŠÍŘUJÍCÍ PŘÍKLADY 

į Acc. do, na 
Pakviesti į sodybą. 
Eiti į muziejų. 

Pakviesti į koncertą. 
Kristi į akis. 
Patekti į b÷dą; į rankas. 

pas Acc. k 
Užsuksiu pas tave. 
Einu pas profesorių Petrulį. 

Važiuoju pas močiutę. 

per Acc. přes 
Pervažiuoti per Sudervę. 
Per miestą teka up÷. 
Kelias veda per mišką. 

Per tave pav÷luosime! 
Per tvorą. 
Per dieną. 

pro Acc. kolem 
Reikia važiuoti pro Pilait÷s rajoną. 
Pro namą veda kelias. 

Žiūr÷ti pro langą. 
Žiūr÷ti pro pirštus. 

prieš 
priešais 

Acc. (na)proti 
Prieš mano namą yra troleibuso stotel÷. 
Vilniuje priešais universitetą yra Prezidentūra. 

Aš esu prieš! 
Husitai kovojo prieš katalikus. 

ant Gen. na 
Sodyba yra ant Neries kranto. 
Ant stalo guli knyga. 

 

prie Gen. u, nedaleko 
Sodyba stovi prie Kernav÷s. 
Susitiksime prie Katedros. 

Prie dviejų prid÷ti du. 

iš Gen. z 
Reikia važiuoti iš Vilniaus. 
Esu iš Lietuvos. 

Iš kur keliauji? 
Iš pelų nebus grūdų. 

už Gen. za 
Už Dūkštų jau visai netoli. 
Už miesto yra graži pilis. 

Už ką tu manęs nekenti? 
Tek÷k už manęs. 

tarp Gen. mezi 
Pilis stovi tarp miškų. 
Kaunas yra tarp Vilniaus ir Klaip÷dos. 

Tarp jų žydi meil÷. 
Tarp jų keroja neapykanta. 

virš Gen. nad 
Virš manęs gyvena geras kaimynas. 
Skrydis virš gegut÷s lizdo. 

Kardas virš galvos. 
Virš hercogo yra karalius. 

po 
Gen. po Po pirmadienio eina antradienis. Po mūsų kad ir tvanas. 

Inst. pod 
Po stalu guli knyga. 
Susitiksime stotel÷je „Česká“ po laikrodžiu. 

Po žeme 
Po padu 



6.2. Přeložte. 
 

1. na stole, ze stolu, u stolu, nad stolem, pod stolem, kolem stolu 
 
 2. na židli, ze židle, pod židlí, u židle, nad židlí, mezi stolem a židlí 
 
 3. u doktora, k babičce, u dědečka, k tetě, k Petrovi 
 
 4. naproti bance, u banky, kolem banky, mezi bankou a školou 
 
 
Opakování 
 

1. Přeložte. 
a. já dělám –  
b. ty čteš  –  
c. my chceme –  
d. oni nešli –  
e. vy jste řekli –  
f. já jsem sportoval/a –  
g. omluvím se – 
h. my půjdeme –  
i. chtěl by –  
j. neřekla bych –  
k. Mluv! 
l. Jděte! 
 
 

2. Vytvořte druhý a třetí stupeň. Adjektiva přeložte. 
 

   Komparativ                          Superlativ                     Překlad 
       storas 
      jauna 
       saldus 
 
 
      3. Přeložte. 
 1. Chutnají mi červená a zelená jablka.  
 
 2. Často jezdím na kole.  
 
 3. Ráda hraji tenis. 
 
 4. Erika neumí plavat. 
 
 
 


